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  Центральноафриканская Республика 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 2709 (2023) Совет Безопасности продлил мандат Мно-

гопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по ста-

билизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) до 15 ноября 

2024 года и просил Генерального секретаря каждые четыре месяца представлять 

доклады о выполнении этого мандата. В настоящем докладе содержится послед-

няя информация об основных событиях, произошедших в Центральноафрикан-

ской Республике со времени представления предыдущего доклада от 15 февраля 

2024 года (S/2024/170). 

 

 

 II. Политическая ситуация 
 

 

2. Правительство Центральноафриканской Республики уделяло первоочеред-

ное внимание выполнению ключевых положений Политического соглашения о 

мире и примирении в Центральноафриканской Республике, в том числе даль-

нейшей подготовке к предстоящим местным выборам при одновременном со-

действии проведению эффективной децентрализации мирного процесса и рас-

ширению ее масштабов. Кроме того, правительство активизировало осуществ-

ление дипломатических инициатив с двусторонними партнерами и региональ-

ными организациями в поддержку усилий в области развития на фоне сложной 

социально-экономической ситуации. При этом и без того напряженная обста-

новка усугублялась в связи с судебными делами против оппозиционных поли-

тических деятелей. 

 

  Политические события 
 

3. Правительство продолжало проводить преобразования для приведения ин-

ституциональной системы в соответствие с Конституцией 2023 года. 27 февраля 

президент Фостен-Арканж Туадера назначил в Конституционный совет, при-

шедший на смену Конституционному суду, 11 членов, в том числе трех женщин. 

Председателем Конституционного совета был назначен бывший председатель 

Конституционного суда Жан-Пьер Вабоэ. 22 марта члены Совета были приве-

дены к присяге. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2709(2023)
https://undocs.org/ru/S/2024/170
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4. 3 марта координатор оппозиционной платформы «Республиканский блок в 

защиту Конституции» Крепен Мболи-Гумба был арестован и задержан до 

6 марта. Прокурор Банги заявил, что г-н Мболи-Гумба был арестован за клевету 

и неуважение к суду по заявлению четырех мировых судей, которых г-н Мболи-

Гумба обвинил в коррупции во время пресс-конференции 21 февраля. 5 марта 

коллегия адвокатов начала забастовку в знак протеста против этого ареста, при-

остановив участие адвокатов во всех разбирательствах, в том числе в разбира-

тельствах Специального уголовного суда. 

5. 27 марта г-н Мболи-Гумба был осужден и приговорен к одному году лише-

ния свободы условно. Кроме того, ему было предписано выплатить истцам в ка-

честве возмещения ущерба сумму в размере, эквивалентном 132 000 долл. 

США. Политическая оппозиция и гражданское общество осудили это решение 

суда, выразив обеспокоенность по поводу независимости судебной системы и 

по поводу предполагаемых нарушений надлежащей правовой процедуры. После 

вынесения этого приговора коллегия адвокатов возобновила свою деятельность.  

6. Член парламента Доминик Яндока, являющийся генеральным секретарем 

оппозиционной партии «Инициатива за преобразование через действие», нахо-

дится под стражей с декабря 2023 года. Лидеры оппозиции, в том числе Жозеф 

Бендуга, Анисе-Жорж Дологеле и Мартин Зигеле, неоднократно призывали не-

медленно освободить его по состоянию здоровья и выступали за обеспечение 

соблюдения прав заключенных и проведение расследования по факту предпола-

гаемых нарушений прав человека. 24 апреля члены парламента подали премьер-

министру Феликсу Молуа петицию с требованием немедленно освободить 

г-на Яндоку по состоянию здоровья до тех пор, пока не будут устранены недо-

статки разбирательства, возбужденного против него прокурором, в соответствии 

с законом. 

7. В ходе ряда двусторонних встреч на высоком уровне правительство заклю-

чило различные соглашения и рамочные договоры о сотрудничестве. Оно под-

писало совместное заявление о содействии реализации выдвинутой Китаем 

Инициативы в области глобального развития, определило сферу охвата рамоч-

ной программы партнерства с Европейским союзом, одобрило дорожную карту 

по созданию рамочной программы конструктивного партнерства с Францией и 

подписало четыре двусторонних соглашения с Сербией, в том числе в областях 

национальной обороны и иностранных инвестиций. 

8. 12 апреля новый Специальный представитель Председателя Комиссии Аф-

риканского союза и глава Миссии Африканского союза в Центральной и Восточ-

ной Африке Антониу Эгидиу ди Соуза Сантуш вручил г-ну Туадере свои вери-

тельные грамоты. Специальный представитель подтвердил, что Африканский 

союз как один из гарантов Политического соглашения поддерживает правитель-

ство и народ Центральноафриканской Республики. 

 

  Мирный процесс 
 

9. Власти Центральноафриканской Республики с новой решимостью продол-

жали осуществлять Политическое соглашение и совместную дорожную карту 

мирного процесса, разработанную на Международной конференции по району 

Великих озер. 6 февраля г-н Туадера председательствовал на специальной сес-

сии Исполнительного комитета по мониторингу Политического соглашения, в 

ходе которой он поблагодарил гарантов и посредников за поддержку в осуществ-

лении этого соглашения и настоятельно призвал продолжать взаимодействие 

для выполнения оставшихся обязательств по укреплению мира, безопасности и 

национального единства в Центральноафриканской Республике. Комиссар по 

политическим вопросам, вопросам мира и безопасности Экономического 
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сообщества центральноафриканских государств с удовлетворением отметил са-

мороспуск нескольких вооруженных групп, подписавших соглашение, и при-

звал оставшиеся активные вооруженные группы присоединиться к мирному 

процессу или возобновить участие в нем. 

10. Были достигнуты значительные успехи в реализации Политического согла-

шения благодаря инициативам, осуществляемым под руководством правитель-

ства при поддержке МИНУСКА. Они способствовали продвижению работы по 

некоторым из ключевых направлений Соглашения, имеющих решающее значе-

ние для усиления защиты гражданского населения, содействия распростране-

нию государственной власти и устранения ряда коренных причин повторяю-

щихся конфликтов в Центральноафриканской Республике, а также придания им-

пульса процессам социального примирения и развития. 17 апреля в присутствии 

г-на Молуа официально объявила о начале своего функционирования Нацио-

нальная комиссия по управлению границами, которая представила стратегию 

управления границами с планом действий на десять лет, а также рассказала о 

своем намерении разработать проект экспериментального многофункциональ-

ного пограничного пункта и открыть такой пункт в ближайшее время, возможно, 

на границе с Чадом. 

11. 13 мая г-н Туадера открыл национальную конференцию высокого уровня 

по вопросам обеспечения мирного и благополучного сезонного перегона скота, 

которая прошла под председательством г-на Молуа при содействии МИНУСКА 

и в которой приняли участие представители местных властей и лидеры граждан-

ского общества, а также международные и национальные партнеры. На этой 

конференции были разработаны стратегии по снижению уровня насилия, свя-

занного с сезонным перегоном скота, и использованию потенциальных эконо-

мических выгод от этой деятельности для обеспечения мирного сосуществова-

ния, стабилизации и развития. Участники конференции согласовали ряд прио-

ритетных действий, начиная от обновления правовой и институциональной 

базы, регулирующей сезонный перегон скота, развития агропастбищной инфра-

структуры и укрепления безопасности коридоров для сезонного перегона скота 

и заканчивая поддержкой механизмов предотвращения конфликтов и содей-

ствием налаживанию трансграничного диалога. 

12. Правительство продолжало децентрализацию мирного процесса при под-

держке МИНУСКА. 4 апреля канцелярия премьер-министра организовала ви-

деоконференцию, в ходе которой правительственные должностные лица и пре-

фекты получили рекомендации относительно завершения работы над децентра-

лизацией информационных панелей и определения мероприятий, которые 

должны быть проведены на местном уровне для осуществления Политического 

соглашения и совместной дорожной карты, в соответствии с информационной 

панелью, утвержденной правительством на национальном уровне.  

13. В рамках префектурных механизмов осуществления Политического согла-

шения при поддержке МИНУСКА продолжали проводиться регулярные совеща-

ния, мероприятия и полевые миссии в районы, охваченные насилием, что спо-

собствовало повышению уровня ответственности местных структур, развити ю 

политического диалога, поддержанию посреднических усилий и поощрению де-

мобилизации и разоружения вооруженных комбатантов. Местные власти про-

вели полевые миссии в префектуре Мамбере-Кадеи для урегулирования межоб-

щинных конфликтов, вызванных сезонным перегоном скота, успешно развеяв 

слухи об актах возмездия фулани в отношении фермеров и создав условия для 

возвращения внутренне перемещенных лиц. 

14. 12 марта правительство при поддержке МИНУСКА приступило ко второму 

этапу реализации своего плана информирования о мирном процессе. С апреля 
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канцелярия премьер-министра провела обучение 172 гражданских служащих (из 

них 21 процент — женщины), работающих в семи префектурах, по вопросам 

мирного процесса, его механизмов и достигнутых успехов. Правительство 

также провело обучение 190 общественных деятелей с целью повысить уровень 

осведомленности о мирном процессе; к настоящему моменту общественные де-

ятели организовали в 19 префектурах 57 информационно-просветительских ме-

роприятий, в которых приняли участие более 17 100 человек (из них около 

20 процентов — женщины). 

15. Правительство при поддержке МИНУСКА продолжало осуществлять 

национальную программу разоружения, демобилизации, реинтеграции и репа-

триации. Эти усилия были ориентированы на тех членов вооруженных групп, 

которые выразили готовность присоединиться к указанной программе по итогам 

информационно-пропагандистской работы правительства в префектурах Ниж-

нее Котто, Верхнее Котто, Лобайе и Уам в период с января по май 2024 года. 

Были разоружены и демобилизованы в общей сложности 157 комбатантов (в том 

числе 18 женщин), отмежевавшихся от движения «антибалака» и групп «Народ-

ный фронт за возрождение Центральной Африки», «Патриотическое движение 

за Центральную Африку», «Возвращение, восстановление в правах и реабили-

тация» и «Союз за мир в Центральноафриканской Республике», а также комба-

танты из распущенной группы «Союз республиканских сил».  

16. В дополнение к этой национальной программе МИНУСКА продолжала 

осуществлять проекты по сокращению масштабов насилия среди населения. 

Участники этих проектов получили возможность пройти профессиональную 

подготовку, получить начальную помощь в организации приносящей доход дея-

тельности и принять участие в программах, предусматривающих наличную 

оплату за выполнение работ по восстановлению общинной инфраструктуры, а 

также в информационно-разъяснительных мероприятиях, призванных укрепить 

социальную сплоченность. 

17. 13 апреля власти Чада задержали в Нджамене бывшего пресс-секретаря 

Коалиции патриотов за перемены Абакара Сабоне и ее бывшего лидера Маха-

мата аль-Хатима, который объявил о выходе Патриотического движения за Цен-

тральную Африку из Коалиции патриотов за перемены 3 ноября 2023 года. По 

состоянию на 1 июня они все еще находились в заключении. 30 апреля Специ-

альный уголовный суд объявил о выдаче 27 февраля международного ордера на 

арест бывшего президента Франсуа Бозизе Янгувонды за различные преступле-

ния против человечности, предположительно совершенные в период с февраля 

2009 по март 2013 года сотрудниками его президентской охраны и других сил 

внутренней безопасности. 

18. 23 мая г-н Туадера присутствовал на церемонии приведения к присяге в 

Нджамене новоизбранного президента Чада Махамата Идрисса Деби Итно.  

 

  Избирательный процесс 
 

19. Правительство продолжало подготовку к местным выборам, запланирован-

ным на октябрь 2024 года. 28 февраля г-н Молуа официально обратился к Орга-

низации Объединенных Наций с просьбой оказать Центральноафриканской Рес-

публике помощь в проведении президентских и парламентских выборов в 2025 

и 2026 годах и сделать оказание помощи в проведении этих выборов одной из 

приоритетных задач МИНУСКА, призвав при этом Миссию играть более актив-

ную роль в мобилизации ресурсов и финансовой помощи, а также постоянно 

оказывать техническую, оперативную, материально-техническую поддержку и 

поддержку в обеспечении безопасности, в том числе при проведении местных 

выборов в 2024 и 2025 годах. 
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20. 1 марта Конституционный совет принял решение относительно тех аспек-

тов предложенного нового избирательного кодекса, которые требовали пере-

смотра для приведения его в соответствие с Конституцией 2023 года. В частно-

сти, Совет аннулировал положения, разрешающие Национальному избиратель-

ному органу снимать кандидата с выборов, и отменил требование к членам пра-

вительства, желающим выдвинуть свою кандидатуру, уходить в отставку не 

позднее чем за три месяца до выборов. 28 мая Национальная ассамблея приняла 

пересмотренный избирательный кодекс, а также органический закон о составе, 

организации и функционировании Национального избирательного органа.  

21. 11 апреля рабочая группа по обеспечению безопасности выборов, в состав 

которой входят представители национальных сил обороны и безопасности и 

МИНУСКА, утвердила совместную оценку безопасности, которой будут руко-

водствоваться при составлении планов развертывания в ходе избирательного 

процесса. 

22. 28 мая председатель Национального избирательного органа и министр фи-

нансов и бюджета представили стратегическому комитету по выборам пересмот-

ренный бюджет местных выборов в размере 14 760 918 долл. США. На избира-

тельный процесс было обещано выделить 6,8 млн долл. США, из них 4,5 млн 

долл. США должно поступить от правительства, которое в ноябре 2022 года 

предоставило 240 000 долл. США, а 28 мая 2024 года подтвердило обещание вы-

делить 3,5 млн долл. США, и 2,3 млн долл. США — от доноров, которые выде-

лили в 2022 году 100 000 долл. США. 16 мая правительство, Европейский союз 

и Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) подписали 

соглашение о финансировании, предусматривающее выплату взно са Европей-

ского союза. 

 

 

 III. Ситуация в области безопасности, защита гражданского 
населения и распространение государственной власти 
 

 

23. Ситуация в области безопасности оставалась нестабильной, особенно в по-

граничных районах, где периодически происходили вооруженные столкновения. 

Вооруженные группы по-прежнему пытались установить контроль над местами 

добычи полезных ископаемых и коридорами для сезонного перегона скота, со-

вершая нападения на гражданских лиц, а также на позиции национальных сил 

обороны и безопасности. В префектурах Нана-Гребизи, Омбелла-Мпоко и Уам-

Пенде участились инциденты, связанные с сезонным перегоном скота (см. при-

ложение I, рисунок II). В связи с этим правительство при поддержке МИНУСКА 

продолжало придерживаться многоаспектного подхода, в рамках которого, 

например, расширяется присутствие сил безопасности и при этом реализуются 

специально разработанные мирные инициативы и программы по сокращению 

масштабов насилия в общинах. 

24. В отчетный период число нарушений Политического соглашения практи-

чески не изменилось (см. приложение I, рисунок I), при этом ситуация в области 

безопасности на северо-востоке и северо-западе страны вызывала обеспокоен-

ность, а на юго-востоке страны ухудшилась еще больше. МИНУСКА в коорди-

нации с национальными силами обороны проводила активное патрулирование и 

усилила свое присутствие в очагах напряженности, в том числе в префектурах 

Вакага, Верхнее Мбому, Лим-Пенде и Омбелла-Мпоко, с целью защитить граж-

данское население и предотвратить эскалацию насилия, одновременно содей-

ствуя местным усилиям по посредничеству и примирению. 



S/2024/473 
 

 

6/36 24-10085 

 

25. На западе страны возросло число жертв среди гражданского населения в 

связи с нападениями и насильственным вымогательством со стороны вооружен-

ных групп, грабивших тех, кто занимался добычей полезных ископаемых и се-

зонным перегоном скота. В отчетный период активизировались военные опера-

ции национальных сил обороны и других служб безопасности в районах добычи 

полезных ископаемых. 11 февраля в префектуре Нана-Мамбере боевики груп-

пировки «Возвращение, восстановление в правах и реабилитация» напали на 

шахту Йолембе и похитили 18 гражданских лиц, которые впоследствии были 

освобождены. Местная молодежь в качестве мести общине фулани за предпола-

гаемые связи с этой вооруженной группировкой сожгла девять домов. 27 фев-

раля силы национальной обороны и другие сотрудники служб безопасности про-

вели операцию, направленную против лидеров «антибалаки» в шахте Уилли, 

расположенной в 35 км к юго-западу от Босангоа; по данным местных источни-

ков, были убиты четверо гражданских лиц, еще несколько человек получили ра-

нения. 

26. 2 апреля неопознанные вооруженные комбатанты совершили нападение на 

Лиме в префектуре Уам-Пенде, убив 16 гражданских лиц, что явилось след-

ствием земельного конфликта между местными фермерами и владельцами скота 

в связи с сезонным перегоном скота. МИНУСКА направила силы быстрого реа-

гирования, оцепила район инцидента для защиты гражданского населения и ко-

мандировала следственную группу. 3 апреля и 12–14 апреля префектурный ме-

ханизм наблюдения при поддержке МИНУСКА провел выездные миссии в этом 

районе с целью ослабить напряженность. Правительство и оппозиционное Дви-

жение за освобождение центральноафриканского народа выступили с заявлени-

ями, в которых обвинили в совершении этого нападения группировку «Возвра-

щение, восстановление в правах и реабилитация», которая в своем коммюнике, 

обнародованном 5 апреля, эти обвинения отрицала. 

27. В регионе Плато наблюдался всплеск насилия. Усугубилась напряженность 

в районах Босембеле, Дамара и Ялоке в префектуре Омбелла-Мпоко и в Гази-

Беа в префектуре Лобайе из-за расширения присутствия и деятельности комба-

тантов, связанных с группировкой «Возвращение, восстановление в правах и ре-

абилитация». 4 марта силы национальной обороны вступили в перестрелку с 

данной вооруженной группировкой на направлении Ялоке — Гага, предотвратив 

похищение гражданских лиц. После этого инцидента жители Ялоке разгромили 

мечеть, а также здания, принадлежащие членам мусульманской общины. 

МИНУСКА создала в Ялоке временную оперативную базу для защиты граждан-

ского населения и предотвращения эскалации насилия.  

28. 7 марта указанный район посетила правительственная делегация, а на по-

следующем чрезвычайном совещании по вопросам безопасности, прошедшем 

9 марта, было принято решение создать расширенный комитет по вопросам без-

опасности, который будет действовать до конца сезона перегона скота в регионе 

Плато и в состав которого войдут представители христианских и мусульманских 

общин, национальных сил обороны и безопасности, молодежных ассоциаций, 

местных органов власти и МИНУСКА. Этот объединенный комитет следит за 

развитием событий, связанных с сезонным перегоном скота, в районах Боали, 

Босангоа, Босембеле, Ламби и Ялоке. 

29. В центре страны вооруженные комбатанты, в основном аффилированные с 

Союзом за мир в Центральной Африке и вооруженными группами «антиба-

лаки», устраивали засады и занимались вымогательством, незаконными побо-

рами и похищением гражданских лиц, причем наибольшее число инцидентов 

произошло в префектуре Уам-Фафа. 
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30. 29 марта комбатанты, предположительно принадлежащие к Народному 

фронту за возрождение Центральной Африки и Союзу за мир в Центральноаф-

риканской Республике, совершили нападение на рынок в деревне Уого, располо-

женной в 63 км к северо-западу от Батангафо, ранив шесть гражданских лиц. 

Впоследствии гражданским лицом был случайно приведен в действие оставлен-

ный вооруженными боевиками взрывоопасный боеприпас, в результате чего два 

человека погибли и еще шесть получили ранения.  

31. У МИНУСКА имеются временные оперативные базы в Бойо, Гримари, 

Зангбе, Куанго, Мбресе и Тагбаре для предотвращения насилия, кроме того, 

Миссия усилила патрулирование на дальние расстояния в Алиндао и Бамбари 

для защиты гражданского населения и охраны деятельности гуманитарных ор-

ганизаций, что позволило еще больше сократить число зафиксированных напа-

дений, особенно в префектуре Уака. 

32. Национальные силы обороны и сотрудники других служб безопасности 

провели многочисленные военные операции в префектурах Кемо и Нижнее 

Котто с целью сдержать действия вооруженных комбатантов «антибалаки» и Со-

юза за мир в Центральной Африке и ограничить их передвижение по территории 

этих префектур. Вооруженные комбатанты, как правило, покидают районы, в 

которых проходят эти операции, и возвращаются после их завершения. По со-

общениям, 3 мая в Куанго один из лидеров коалиции «антибалака» Сионимене 

и 29 его боевиков, базировавшихся в субпрефектуре Нджуку, согласились доб-

ровольно разоружиться и сдаться сотрудникам других служб безопасности в 

присутствии представителей национальных сил обороны и местных властей.  

33. В некоторых районах на востоке страны обстановка в плане безопасности 

ухудшилась, в связи с чем правительству и МИНУСКА пришлось принимать 

специальные меры координированного реагирования. На северо-востоке страны 

возникли проблемы в области защиты населения по причине вторжения воору-

женных субъектов из Судана, вследствие чего МИНУСКА и власти Центрально-

африканской Республики были вынуждены принимать комплексные меры по 

установлению контроля над ситуацией в префектуре Вакага. Используя свою 

временную базу в Ам-Дафоке, созданную 21 января, МИНУСКА обеспечила 

развертывание национальных сил обороны и оказание материально-техниче-

ской поддержки в этом населенном пункте. 7 марта лица, предположительно яв-

ляющиеся боевиками Народного фронта за возрождение Центральной Африки, 

напали на позиции национальных сил обороны в городе Сикикеде, расположен-

ном на западе префектуры, и убили пятерых солдат. Национальные силы обо-

роны и сотрудники других служб безопасности немедленно провели контрна-

ступление, в результате которого, по данным правительства, было убито более 

40 вооруженных комбатантов. МИНУСКА продолжает регулярно направлять 

группы патрулирования на дальние расстояния со своих баз в Ам-Дафоке, Бирао 

и Уанда-Джалле в целях сдерживания передвижения вооруженных боевиков в 

указанной префектуре и удержания контроля над пограничными районами.  

34. Ситуация в области безопасности в префектуре Верхнее Котто, особенно в 

треугольнике Уанда-Джалле — Уадда — Сам-Уанджа, остается нестабильной 

из-за постоянного присутствия вооруженных лиц на этих направлениях, а также 

на границе и вокруг мест добычи полезных ископаемых. 27, 28 и 31 марта и 

4 мая в Сам-Уанджу прибыли в общей сложности 23 бывших заложника и ком-

батанта «Армии сопротивления Бога», которые, по сообщениям, спасались от 

жестокого внутреннего конфликта, вспыхнувшего в их лагере в «Йемене», пре-

фектура Верхнее Котто, неподалеку от границы с Суданом. 1 апреля Националь-

ные силы обороны вместе с сотрудниками других служб безопасности 
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доставили 11 из них в Банги, а 29 апреля передали их международной неправи-

тельственной организации (НПО) для репатриации в страны происхождения.  

35. Несмотря на то, что Азанде ани кпи гбе и Союз за мир в Центральноафри-

канской Республике приняли на себя обязательство прекратить дестабилизиру-

ющую деятельность и обеспечить свободное передвижение людей и товаров в 

соответствии с местными мирными соглашениями, подписанными 20 ноября 

2023 года представителями Азанде ани кпи гбе и 10 февраля местными предста-

вителями Союза за мир в Центральноафриканской Республике, в конце февраля 

на юго-востоке страны между этими двумя формированиями обострились столк-

новения на религиозно-этнической почве. Вооруженные комбатанты стреми-

лись взять под контроль стратегические узлы и расширить масштабы незакон-

ного сбора налогов, в том числе на направлении, ведущем к границе с Южным 

Суданом. Азанде ани кпи гбе получили подкрепление от базирующихся в Юж-

ном Судане боевиков общины азанде, которые в большинстве своем вернулис ь 

в Южный Судан в середине апреля. 

36. 19 февраля боевики Азанде ани кпи гбе устроили засаду на гражданский 

грузовик в Кере, убив 4 из 20 пассажиров и похитив одну женщину. После этого 

инцидента 22 и 23 февраля в Китесе, Мабусу и Манзе произошли столкновения 

между двумя вооруженными группами, в результате чего погибли 10 человек и 

началось перемещение населения в сторону Земио. В конце февраля МИНУСКА 

незамедлительно усилила свое присутствие в данной префектуре, укрепив и раз-

вернув силы быстрого реагирования в Обо и Земио. 5 марта в Обо для оценки 

ситуации в области безопасности прибыла делегация во главе с министром обо-

роны, которая провела совместную встречу с местными властями и представи-

телями Азанде ани кпи гбе в целях ослабления напряженности. Следует от-

дельно отметить, что в период с 18 марта по 1 мая и с 5 по 29 мая сотрудники 

других служб безопасности и национальные силы обороны организовали воен-

ную подготовку двух групп из 100 комбатантов Азанде ани кпи гбе для их по-

следующего включения в состав национальных сил обороны.  

37. МИНУСКА усилила свое присутствие для стабилизации обстановки в пре-

фектуре Верхнее Мбому, развернув 7 мая временную оперативную базу в Бам-

бути, мобилизовав силы специального назначения и задействовав значительные 

ресурсы и авиационные средства. 

38. Миссия продолжала содействовать осуществлению национальной про-

граммы разоружения, поощряя инициативы по укреплению социальной спло-

ченности в рамках проектов, предусматривающих наличную оплату за выпол-

нение работ и ориентированных на представителей местных общин, а  также на 

решивших отказаться от насилия членов Азанде ани кпи гбе, в том числе в рам-

ках программы сокращения масштабов насилия в общинах в Обо, рассчитанной 

в общей сложности на 300 бенефициаров. 

39. В префектуре Мбому, в основном в районах добычи полезных ископаемых 

Бакума и Нзако, были зафиксированы столкновения между национальными си-

лами обороны, действующими при поддержке сотрудников других служб без-

опасности, и вооруженными группами, приведшие к рассредоточению воору-

женных лиц по всей префектуре. 14 апреля МИНУСКА обнаружила в окрестно-

стях деревни Кологбота, расположенной в 29 км к югу от Бакумы, тела девяти 

человек и обеспечила сопровождение 36 выживших жителей этой деревни в де-

ревню Баго. МИНУСКА подтвердила гибель 11 человек, в том числе двух меди-

цинских работников, и направила в Бакуму специальные силы для пресечения 

насилия в этом районе. 
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40. В Банги ситуация в области безопасности оставалась относительно спо-

койной; уровень преступности по сравнению с предыдущим периодом вырос на 

5 процентов. 20 и 29 апреля и 4 мая силы внутренней безопасности вместе с со-

трудниками других служб безопасности произвели в пятом округе столицы мас-

совые аресты для проверки документов, а также целенаправленные аресты быв-

ших членов групп самообороны. 

41. МИНУСКА продолжала осуществлять инициативы по укреплению общин-

ных механизмов защиты гражданского населения и совершенствованию систем 

раннего оповещения и быстрого реагирования в приоритетных районах в пре-

фектурах Вакага, Верхнее Котто, Верхнее Мбому, Лим-Пенде, Мбому, Нана-

Мамбере, Уака и Уам. МИНУСКА реализовала 21 инициативу, направленную на 

смягчение последствий насилия, связанного с сезонным перегоном скота, в не-

скольких очагах напряженности, в том числе провела в Бемале трансграничную 

встречу с участием представителей местных властей из приграничной префек-

туры Лим-Пенде Центральноафриканской Республики и субъектов, занимаю-

щихся отгонным животноводством, из провинции Восточный Логон Чада. Пред-

ставители местных властей, чадские скотоводы, а также представители общин 

из обеих стран приняли рекомендации относительно обеспечения мирного пе-

регона скота и усиления защиты женщин от гендерного насилия на следующий 

сезон перегона скота; эти рекомендации будут представлены на рассмотрение 

властей Центральноафриканской Республики и Чада. За выполнением этих ре-

комендаций будет следить комитет в составе скотоводов, членов общины и пред-

ставителей МИНУСКА. 

42. 8 марта г-н Молуа издал указ о создании руководящего комитета на уровне 

министров для контроля за выполнением десятилетнего плана действий, утвер-

жденного в рамках национальной политики управления границами. 18 марта 

министр местного самоуправления, децентрализации и развития на местах из-

дал указ о создании децентрализованных комиссий по управлению границами 

под председательством губернаторов приграничных регионов. 

43. Сохраняются проблемы в области защиты населения, связанные с взрыво-

опасными боеприпасами. При этом в период со 2 февраля по 1 июня число ин-

цидентов с применением взрывоопасных боеприпасов и число жертв по сравне-

нию с предыдущим отчетным периодом сократилось. Такие инциденты проис-

ходили в префектурах Банги, Лим-Пенде, Нана-Мамбере, Уака и Уам-Фафа. 

44. В период с января по апрель национальные власти, МИНУСКА, страновая 

группа Организации Объединенных Наций и НПО реализовали в префектурах 

Лим-Пенде и Уам-Пенде комплексный экспериментальный проект по уменьше-

нию угроз, связанных с взрывоопасными боеприпасами (см. приложение I, ри-

сунок III). В ходе совместной работы были проведены мероприятия по умень-

шению угроз, в том числе занятия по повышению уровня информированности 

местного населения, а также сил национальной обороны и безопасности в Бока-

ранге и Паве о рисках, связанных с взрывоопасными предметами. В марте в 

Банги при поддержке МИНУСКА завершилась подготовка в общей сложности 

12 специалистов национальных сил обороны по вопросам обращения с взрыв-

ными боеприпасами. 

45. В феврале Национальная комиссия по борьбе с распространением стрелко-

вого оружия и легких вооружений и МИНУСКА, действуя в рамках усилий по 

обеспечению функционирования Комиссии и децентрализации ее деятельности, 

провели проверку на местах в Берберати. 14 марта г-н Туадера одобрил разра-

ботанный Комиссией национальный план действий по борьбе с распростране-

нием стрелкового оружия и легких вооружений на 2024–2028 годы, который ля-

жет в основу мероприятий правительства по сокращению масштабов 
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незаконного оборота оружия. Национальные силы обороны при поддержке 

МИНУСКА безопасно уничтожили более 6650 единиц устаревших и собранных 

боеприпасов в Банги, Боали и Паве. 

46. Продолжалось укрепление институционального и оперативного потенци-

ала органов внутреннего надзора в системе национальных органов безопасно-

сти. Генеральная инспекция вооруженных сил при поддержке МИНУСКА про-

вела в Бангасу и Бриа инспекционные миссии для оценки условий труда и бы-

товых условий военнослужащих, определения их потребностей и повышения 

уровня осведомленности командиров подразделений о внутренних дисципли-

нарных правилах. 14 мая МИНУСКА передала национальным властям восста-

новленные ею помещения Генеральной инспекции. С целью помочь обеспечить 

соблюдение норм военной юстиции правительственный комиссар военной 

юрисдикции Банги при поддержке МИНУСКА провел два семинара по наращи-

ванию потенциала, в ходе которых представители высшего военного руковод-

ства и сотрудники судебной полиции прошли обучение по вопросам, связанным 

с Кодексом военной юстиции. 14 и 18 марта Генеральная инспекция националь-

ной полиции и жандармерии при поддержке МИНУСКА и ПРООН организовала 

два семинара для пересмотра Кодекса этики и деонтологии и завершения работы 

над общими дисциплинарными правилами национальной полиции.  

47. В марте министерство государственной службы при поддержке 

МИНУСКА провело семинар, посвященный вопросам организации присутствия 

гражданских служащих по всей стране, в том числе для обеспечения их посто-

янного присутствия на местах службы. Правительство при поддержке 

МИНУСКА продолжало направлять гражданских служащих в регионы (см. при-

ложение I, рисунок IV). 30 мая г-н Туадера назначил семь региональных губер-

наторов (в том числе 1 женщину), 13 префектов (в том числе 2 женщин) и 

85 субпрефектов (в том числе 10 женщин). По состоянию на 1 июня из 174 ру-

ководителей префектур и субпрефектур на своих местах службы находились 147 

(84 процента). В рамках продолжающейся работы по стабилизации обстановки 

в субпрефектуре Уадда-Джалле при поддержке МИНУСКА и ПРООН на места 

были дополнительно направлены 13 гражданских служащих, в том числе шесть 

учителей. 

 

 

 IV. Права человека и верховенство права 
 

 

  Права человека 
 

48. В отчетный период количество случаев нарушения и ущемления прав че-

ловека уменьшилось на 16 процентов, а количество жертв увеличилось на 3 про-

цента. Одной из причин сохранения нестабильной ситуации с правами человека 

и роста уровня насилия в отношении гражданского населения со стороны воору-

женных групп были регулярные столкновения между национальными силами 

обороны, действующими при поддержке сотрудников других служб безопасно-

сти, и вооруженными группами за контроль над районами, богатыми полезными 

ископаемыми, в первую очередь в префектурах Мбому, Нана-Гребизи, Уам и 

Уам-Фафа. Фиксировались случаи гибели, ранения и похищения гражданских 

лиц, случаи жестокого обращения с ними и случаи мародерства в ходе нападе-

ний комбатантов Азанде ани кпи гбе, а также членов Коалиции патриотов за пе-

ремены, в частности группировок «Возвращение, восстановление в правах и ре-

абилитация» и «Союз за мир в Центральноафриканской Республике», в префек-

турах Верхнее Котто, Верхнее Мбому, Нана-Мамбере и Уам-Пенде (см. прило-

жение I, рисунок VI). С точки зрения обеспечения привлечения к ответственно-

сти вызывают обеспокоенность сообщения о подготовке вооруженных 
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комбатантов Азанде ани кпи гбе и их включении в состав национальных сил 

обороны, поскольку эти комбатанты предположительно причастны к наруше-

ниям прав человека и норм международного гуманитарного права.  

49. Случаи сексуального насилия в связи с конфликтом по-прежнему фиксиро-

вались на всей территории страны, однако чаще всего — в префектурах Мбому 

и Уам-Пенде, где, по сообщениям, такие преступления совершались в основном 

членами Коалиции патриотов за перемены, в том числе группировок «Возвра-

щение, восстановление в правах и реабилитация» и «Союз за мир в Централь-

ноафриканской Республике» (см. приложение I, рисунок VII). По имеющимся 

данным, к случаям сексуального насилия в связи с конфликтом также были при-

частны национальные силы обороны. 

50. В марте и апреле МИНУСКА организовала в Паве, префектура Лим-Пенде, 

и Сам-Уандже, префектура Верхнее Котто, информационно-просветительские 

мероприятия, посвященные вопросам предотвращения сексуального насилия в 

связи с конфликтом и реагирования на такие случаи, для 83 членов общин, мест-

ных лидеров и членов организаций гражданского общества, включая 32 жен-

щин. 

51. Количество серьезных нарушений в отношении детей, включая убийство, 

изнасилование и калечение (см. приложение I, рисунок VIII), выросло по срав-

нению с предыдущим отчетным периодом на 6 процентов, причем чаще всего 

такие нарушения фиксировались в префектурах Верхнее Мбому, Лим-Пенде и 

Уам-Фафа. Большинство зарегистрированных серьезных нарушений в отноше-

нии детей (49 процентов) были совершены членами вооруженных групп. 4 и 

5 июня правительство при поддержке МИНУСКА и Детского фонда Организа-

ции Объединенных Наций организовало семинар по вопросам утверждения про-

токола передачи детей, связанных с вооруженными группами, и их защиты. Этот 

протокол позволит передавать детей, задержанных сотрудниками сил безопас-

ности, непосредственно государственным службам защиты детей и партнерам.  

52. 6 мая г-н Туадера подписал указ о создании руководящего комитета во 

главе с Министерством юстиции для контроля за реализацией принятой в 

2023 году национальной политики в области прав человека. Правительство при 

поддержке МИНУСКА начало проводить тематические семинары с целью по-

высить уровень осведомленности национальных сил обороны, органов власти, 

партнеров и гражданского общества о содержании этой политики и распростра-

нить информацию о ней. 21 и 22 мая правительство организовало семинар для 

повышения уровня информированности лидеров общин Банги о содержании по-

литики в области прав человека и плана действий по ее реализации в период 

2023–2027 годов. 

53. Министерство юстиции, Национальная комиссия по правам человека и ос-

новным свободам, правозащитная сеть парламентариев, Межпарламентский 

союз и МИНУСКА совместно занимались наращиванием потенциала и укреп-

лением партнерских отношений между парламентариями. В частности, с марта 

по май было проведено обучение более 200 парламентариев и сотрудников пар-

ламента по вопросам их роли в деле защиты и поощрения прав человека.  

54. После того как 7 мая была распущена Комиссия по установлению истины, 

правосудию, возмещению ущерба и примирению, г-н Туадера сформировал от-

борочный комитет в составе представителей Национальной ассамблеи, прави-

тельства, гражданского общества, Африканского союза и Организации Объеди-

ненных Наций для назначения новых членов этой комиссии. МИНУСКА про-

должает выполнять требования политики должной осмотрительности в вопро-

сах прав человека при оказании Организацией Объединенных Наций поддержки 
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силам безопасности, не относящимся к Организации Объединенных Наций. 

Миссия провела обучение 157 сотрудников сил внутренней безопасности и 

217 сотрудников национальных сил обороны, в том числе 45 женщин, по вопро-

сам их роли и обязанностей в деле обеспечения уважения прав человека.  

 

  Верховенство права 
 

55. По состоянию на 1 июня из 25 судов, расположенных за пределами Банги, 

работали 18 (см. приложение I, рисунок IX). В период с февраля по март впер-

вые с момента вспышки насилия на выборах, проводившихся в 2020 и 2021 го-

дах, работал суд первой инстанции Обо, в который был направлен судебный пер-

сонал. 

56. 16 апреля Судебная палата Специального уголовного суда возобновила су-

дебные слушания по делу «Нделе-1», которые были приостановлены в феврале. 

57. 13 мая Апелляционный суд Буара провел свое первое в году заседание по 

уголовным делам, которое неоднократно откладывалось с января. Эти отсрочки 

объяснялись организационными трудностями, бойкотом назначенных судом ад-

вокатов, выступающих за повышение гонораров, и одномесячной забастовкой 

коллегии адвокатов в связи с делом Мболи-Гумбы в марте. 

58. В соответствии с изданным 27 февраля указом министра государственной 

службы и административной реформы на государственную службу были офици-

ально приняты 295 гражданских сотрудников пенитенциарных учреждений, 

прошедших отбор, проверку и подготовку при поддержке МИНУСКА (см. при-

ложение I, рисунок IV). Эти служащие были официально приведены к присяге 

17 мая. В апреле и мае МИНУСКА организовала для этих служащих курсы по-

вышения квалификации перед их отправкой на места службы. 

59. Для пенитенциарной системы по-прежнему были характерны проблемы 

переполненности пенитенциарных учреждений и дефицита продовольствия, 

из-за чего со 2 февраля погибли пять заключенных. В отчетный период из пени-

тенциарных учреждений в Бамбари, Бангасу, Босембеле, Бриа, Буаре, Кага-Бан-

доро, Нгарагбе, Ноле и Паве бежали 20 заключенных. 

 

 

 V. Социально-экономическая и гуманитарная ситуация 
 

 

60. Центральноафриканская Республика продолжала сталкиваться с экономи-

ческими проблемами. Это было обусловлено тем, что ожидаемые результаты 

проведения макроэкономических и структурных реформ еще не проявились, 

поддержание контроля над цепочкой поставок топлива было сопряжено с труд-

ностями, а в отношении возобновления помощи от некоторых доноров имелась 

неопределенность. 

61. Международный валютный фонд объявил 20 апреля, что Центральноафри-

канская Республика продолжает добиваться успехов в деле консолидации нало-

гово-бюджетной системы, о чем свидетельствовало увеличение в 2023 году объ-

ема налоговых поступлений в государственный бюджет на 0,5 процента от ва-

лового внутреннего продукта (ВВП) до 8,8 процента от ВВП. Для сравнения, в 

Центральноафриканском экономическом и валютном сообществе средний пока-

затель государственных поступлений составляет 16,9 процента от ВВП. Не-

сколько улучшился показатель экономического роста, который тем не менее 

оставался вялым: в 2023 году объем ВВП увеличится всего на 0,7 процента. Для 

преодоления экономических и социальных трудностей правительство приняло 

ряд мер в рамках программы расширенного кредитования Международного ва-

лютного фонда, включая реформы на топливном рынке, направленные на 
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урегулирование проблем в связи с ограничениями на поставку топлива, увели-

чение объема налоговых поступлений и ослабление давления на потребителей.  

62. В отчетный период возникли перебои в работе речного грузового и пасса-

жирского транспорта, что, по сообщениям, отразилось на ценах на товары, по-

сле того как 19 апреля на реке Убанги недалеко от шестого района Банги затонул 

пассажирский паром, в результате чего погибли по меньшей мере 70 человек. 

После этого инцидента правительство распорядилось приостановить на месяц 

работу всех пассажирских паромов по всей стране, а 10 мая министр транспорта 

и гражданской авиации поручил провести технический осмотр паромов на пред-

мет их соответствия нормативным требованиям. 22 мая в национальных сред-

ствах массовой информации появились сведения о постепенном возобновлении 

работы прошедших проверку паромов. 

63. 30 апреля правительство завершило работу над первым проектом нацио-

нального плана развития на 2024–2028 годы, приоритетные задачи которого в 

значительной степени совпадают с задачами Рамочной программы сотрудниче-

ства Организации Объединенных Наций по сотрудничеству в области устойчи-

вого развития, в соответствии с которой определяются программные приори-

теты страновой группы Организации Объединенных Наций. Идет процесс 

утверждения данного плана на национальном уровне. Указанный план включает 

пять стратегических приоритетных задач: упрочение безопасности, системы 

управления и верховенства права; укрепление человеческого капитала и ускоре-

ние социального развития; ускорение производственных процессов в целях 

обеспечения мощного, инклюзивного и устойчивого экономического роста; раз-

витие устойчивой и долговечной инфраструктуры; и обеспечение экологической 

устойчивости и устойчивости к воздействиям климатических кризисов и по-

следствиям изменения климата. 

64. Потребности в гуманитарной помощи в Центральноафриканской Респуб-

лике по-прежнему весьма значительны. В отчетный период была затруднена до-

ставка гуманитарной помощи в связи с сохраняющимися проблемами с досту-

пом, причем основными препятствиями были отсутствие безопасности, а также 

неразвитость и ограниченность инфраструктуры. Потребности 2,8 миллиона че-

ловек, или 46 процентов населения, настолько велики, что гуманитарные орга-

низации не могут удовлетворить их в одиночку. Необходима дополнительная 

поддержка со стороны субъектов деятельности в области развития, чтобы по-

мочь укрепить жизнестойкость общин и разорвать порочный круг зависимости. 

Несмотря на это, во время своей поездки в Центральноафриканскую Республику 

14–19 апреля группа донорской поддержки Управления по координации гумани-

тарных вопросов отметила, что в последние пять лет доля нуждающихся в по-

мощи людей постепенно сокращалась. 

65. По состоянию на 30 апреля число внутренне перемещенных лиц состав-

ляло 522 231 человек (см. приложение I, рисунок XI). В 2024 году благодаря 

улучшению обстановки в плане безопасности и стабильности в некоторых рай-

онах, принятию мер защиты и созданию условий для реинтеграции в местах 

происхождения, особенно в некоторых южных и западных префектурах, в свои 

дома вернулись около 25 000 внутренне перемещенных лиц. По состоянию на 

31 мая в соседних странах укрывались 664 225 человек из Центральноафрикан-

ской Республики. По состоянию на 30 апреля в Центральноафриканской Респуб-

лике находились 69 275 беженцев и лиц, ищущих убежища. 

66. С февраля по май от сильных дождей и наводнений пострадали 7400 чело-

век. Управление по координации гуманитарных вопросов совместно с партне-

рами разрабатывает план на предстоящий сезон дождей.  
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67. 22 марта Министерство здравоохранения объявило о вспышке менингокок-

ковой инфекции в Батангафо-Кабо, префектура Уам-Фафа. По данным Всемир-

ной организации здравоохранения, это заболевание находится под контролем, а 

число случаев заражения сокращается. По состоянию на 31 мая было зареги-

стрировано 64 случая заражения и 10 случаев смерти; иными словами, показа-

тель смертности составляет 16 процентов. 

68. План гуманитарного реагирования на 2024 год для Центральноафрикан-

ской Республики охватывает 1,9 миллиона человек, находящихся в уязвимом по-

ложении, или почти одну треть всего населения страны, и предполагает финан-

сирование в размере 367,7 млн долл. США. По состоянию на 31 мая этот план 

был профинансирован на 28 процентов; соответственно, объем недостающих 

средств составлял 264,6 млн долл. США (см. приложение I, рисунок X). 

 

 

 VI. Многопрофильная комплексная миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике 
 

 

  Оптимизация деятельности 
 

69. МИНУСКА продолжала осуществлять рассчитанные на несколько лет по-

литическую стратегию и план Миссии, направленные на укрепление интеграции 

и координации в рамках всей Миссии в целях эффективного выполнения ее ман-

дата. В соответствии со своей политической стратегией в последние два года 

МИНУСКА уделяла первостепенное внимание налаживанию продуктивного со-

трудничества с правительством, улучшению и стабилизации ситуации в области 

безопасности, активизации усилий по выполнению Политического соглашения 

и поддержке распространения государственной власти на районы, где государ-

ственные институты отсутствовали на протяжении десятилетий. В будущем 

МИНУСКА намерена уделять все больше внимания обеспечению того, чтобы 

успехи в области безопасности способствовали стабилизации обстановки для 

населения, в том числе посредством дальнейшей мобилизации двусторонних и 

многосторонних партнеров, соответствующих учреждений, фондов и программ 

Организации Объединенных Наций и НПО. 

70. МИНУСКА продвинулась в выполнении своего плана действий по сбору 

разведывательных данных и налаживанию системы раннего оповещения в кон-

тексте миротворческой деятельности и добилась улучшений в плане информа-

ционного обеспечения процесса принятия решений на уровне руководства, в том 

числе благодаря вводу в действие комплексного координационного механизма, 

регулярному анализу очагов напряженности и уделению особого внимания вос-

становлению доступа для достижения поставленных целей, в частности для за-

щиты гражданского населения и распространения государственной власти. 

МИНУСКА также сотрудничала с другими миссиями, в частности с Миссией 

Организации Объединенных Наций в Южном Судане, в целях углубления пони-

мания проблем в области безопасности на границе между странами. Решение о 

создании на западе страны комплексной общинной сети оповещения об угрозах, 

связанных со взрывоопасными боеприпасами, было принято в числе прочего по 

итогам тематических обменов аналитическими данными, в том числе со страно-

вой группой Организации Объединенных Наций и гуманитарными организаци-

ями. 

71. МИНУСКА организовала обучение 267 военнослужащих, в том числе 

30 женщин, по вопросам уменьшения опасности, создаваемой взрывоопасными 

боеприпасами, и провела занятия по вопросу об информировании о риске 
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взрывоопасных предметов для 111 сотрудников Организации Объединенных 

Наций и гуманитарных организаций, в том числе 34 женщин. 

72. МИНУСКА по-прежнему является объектом целенаправленной дезинфор-

мационной компании, в частности Миссии предъявляют ложные обвинения в 

пристрастности в отношении некоторых контингентов. Миссия в этой связи 

опубликовала заявления для прессы и сообщения в социальных сетях, усилила 

мониторинг дезинформации в социальных сетях и активизировала сотрудниче-

ство с Высоким советом по вопросам коммуникации в целях противодействия 

распространению ложной информации. 

73. МИНУСКА продолжала выполнять рекомендации, вынесенные по итогам 

всеобъемлющей оценки логистических перевозок, для решения сохраняющихся 

проблем с логистикой и доступом, которые препятствуют проведению операций 

и пагубно влияют на безопасность миротворцев. МИНУСКА отремонтировала 

дороги и мосты на направлениях Бангасу — Обо и Босембеле — Босангоа с це-

лью повысить мобильность и улучшить доступ в отдаленные районы для за-

щиты гражданского населения. Миссия также отремонтировала и расширила 

взлетно-посадочные полосы в Паве и Сам-Уандже и поддерживала в рабочем 

состоянии взлетно-посадочные полосы в Босангоа и Кага-Бандоро с целью по-

высить эффективность воздушных операций и оптимизировать работу в связи с 

предстоящей доставкой тяжеловесных грузов. 

74. 18 марта МИНУСКА завершила установку гелиосистемы в Банги для уве-

личения объемов доступной возобновляемой энергии и ее доли в структуре 

энергопотребления. Миссия уменьшила риски, связанные со сточными водами, 

на постоянных и временных оперативных базах в Баминги, Нана-Бакасе, Паве, 

Рафаи и Земио и обеспечила передачу на эти базы 7 дополнительных перенос-

ных цилиндрических печей для сжигания твердых отходов; теперь в общей 

сложности на базах имеется 17 таких печей. 

 

  Охрана и безопасность персонала Организации Объединенных Наций 
 

75. В период со 2 февраля по 1 июня было зарегистрировано 129 инцидентов 

в области безопасности, затронувших персонал Организации Объединенных 

Наций, — меньше, чем в предыдущий период (см. приложение I, рисунок XIII). 

В общей сложности 1 сотрудник погиб и 10 получили ранения в результате до-

рожно-транспортных происшествий; 2 сотрудника скончались в результате бо-

лезни. 

76. В период со 2 февраля по 1 июня МИНУСКА зафиксировала четыре нару-

шения соглашения о статусе сил по сравнению с четырьмя такими инцидентами 

в предыдущем отчетном периоде. 8 февраля национальная таможенная служба 

изъяла в международном аэропорту Мпоко оборудование для беспилотного 

авиационного комплекса, предназначавшееся для МИНУСКА. Таможенная 

служба сослалась на циркуляр Министерства обороны, согласно которому уста-

навливаются ограничения на эксплуатацию беспилотных летательных аппара-

тов, и попросила подтвердить наличие разрешения правительства на эксплуата-

цию таких аппаратов на территории Центральноафриканской Республики. 

14 февраля в Вандаго, префектура Уам-Фафа, национальные силы обороны от-

казали в проезде патрулю МИНУСКА. 4 марта на пограничном пункте в Белоко, 

префектура Нана-Мамбере, сотрудники других служб безопасности перехва-

тили аппаратуру для беспилотного авиационного комплекса МИНУСКА. 17 ап-

реля сотрудники сил внутренней безопасности арестовали в международном 

аэропорту Мпоко международного сотрудника МИНУСКА, который был осво-

божден после вмешательства Миссии. МИНУСКА продолжала обсуждать эти 

нарушения с соответствующими национальными заинтересованными 
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сторонами, которые заявили о своей готовности решить этот вопрос. Продолжа-

лись периодические полеты неопознанных беспилотных летательных аппаратов 

над базами Организации Объединенных Наций. 

77. Правительственный циркуляр об отмене ранее действовавших процедур 

использования беспилотных летательных аппаратов на территории Центрально-

африканской Республики остается в силе. С декабря 2023 года МИНУСКА пре-

кратила использовать беспилотные летательные аппараты, что сказывается на 

выполнении ее мандата, особенно в том, что касается защиты гражданского 

населения и обеспечения гуманитарного доступа. Эти ограничения препят-

ствуют сбору критически важной информации и проведению всеобъемлющего 

анализа обстановки в плане безопасности для целей оперативного планирования 

и влекут за собой риск для защиты персонала и объектов Организации Объеди-

ненных Наций. МИНУСКА провела несколько встреч с правительством на тех-

ническом и политическом уровнях по поводу изъятия беспилотного авиацион-

ного комплекса и продолжает прилагать усилия к тому, чтобы ограничить ис-

пользование такого оборудования. 

78. По состоянию на 1 февраля численность военного компонента МИНУСКА 

при утвержденной численности в 14 400 человек составляла 13 930 человек (из 

них 7 процентов — женщины), в том числе 406 штабных офицеров (из них 

101 — женщины) и 145 военных наблюдателей (из них 47 — женщины), вклю-

чая один резервный взвод обезвреживания неразорвавшихся боеприпасов. При 

утвержденной численности полицейского компонента МИНУСКА в 3020 чело-

век его численность составляла 2994 человека (из них 15,97 процента — жен-

щины), включая 581 полицейского, набранного на индивидуальной основе (из 

них 162 — женщины), и 2413 человек (из них 316 — женщины) в составе 

14 сформированных полицейских подразделений и одного вспомогательного 

охранного подразделения. Всего в составе МИНУСКА служили 1498 граждан-

ских сотрудников (из них 28 процентов — женщины), включая 632 международ-

ных сотрудника, 580 национальных сотрудников и 286 добровольцев Организа-

ции Объединенных Наций, а также 103 сотрудника исправительных учрежде-

ний, предоставленных правительством, что составляет 90 процентов от 

1671 утвержденной должности. 

 

  Серьезные нарушения дисциплины, включая сексуальную эксплуатацию 

и сексуальные надругательства 
 

79. В период со 2 февраля по 30 апреля МИНУСКА зарегистрировала восемь 

заявлений о сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательствах, к кото-

рым были причастны шесть военнослужащих из трех стран, предоставляющих 

войска, и два гражданских лица. Сообщается, что три случая, в связи с которыми 

были поданы заявления, произошли в 2024 году, а пять — в период с 2014 года 

по ноябрь 2023 года. Страны, предоставляющие войска, назначили националь-

ных следователей, а Организация Объединенных Наций расследует дела, в ко-

торых замешан гражданский персонал. 

80. МИНУСКА направила жертв сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательств за помощью к гуманитарным партнерам и непосредственно ока-

зала помощь нескольким жертвам с учетом их конкретных потребностей. 1 ап-

реля Миссия приступила к осуществлению второго этапа проектов по обучению 

жертв сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств профессиональ-

ным навыкам при финансовой помощи по линии целевого фонда поддержки 

жертв сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств Организации 

Объединенных Наций. Миссия создала в особо опасных районах 40 местных 
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сетей предотвращения рисков, связанных с сексуальной эксплуатацией и сексу-

альными надругательствами, и реагирования на такие случаи.  

 

 

 VII. Финансовые аспекты 
 

 

81. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 77/307 от 30 июня 2023 года ас-

сигновала на содержание Миссии в период с 1 июля 2023 года по 30 июня 

2024 года сумму в размере 1145,6 млн долл. США. По состоянию на 27 мая 

2024 года общая сумма невыплаченных начисленных взносов, подлежащих за-

числению на специальный счет для МИНУСКА, составляла 396,3 млн долл. 

США. Общая сумма невыплаченных начисленных взносов на все операции по 

поддержанию мира на эту дату составляла 2682,7 млн долл. США. Выплаты в 

порядке возмещения расходов на воинские контингенты и сформированные по-

лицейские подразделения, а также принадлежащее контингентам имущество 

были произведены за период до 31 декабря 2023 года. 

 

 

 VIII. Замечания 
 

 

82. Я приветствую шаги, предпринятые правительством для укрепления уси-

лий по осуществлению Политического соглашения, включая созыв Исполни-

тельного комитета по мониторингу, организацию национальной конференции 

высокого уровня по вопросам сезонного перегона скота и обеспечение начала 

функционирования Национальной комиссии по управлению границами, что сви-

детельствует о неизменной ответственной позиции правительства и его привер-

женности осуществлению мирного процесса. Эти события закладывают основу 

для комплексной деятельности по устранению некоторых из основных причин 

конфликта в Центральноафриканской Республике с применением общегосудар-

ственного подхода. Я призываю к эффективному выполнению рекомендаций, 

сформулированных по итогам вышеупомянутых встреч и конференции.  

83. Я высоко оцениваю усилия правительства по обеспечению децентрализа-

ции мирного процесса, включая постоянное взаимодействие с префектурными 

механизмами осуществления, которые оказались одним из важнейших инстру-

ментов для урегулирования межобщинной напряженности, налаживания поли-

тического диалога и поддержания посреднических усилий. Эти инициативы 

свидетельствуют о том, что национальные и местные власти решительно 

настроены вырабатывать основанные на участии подходы к реализации Поли-

тического соглашения. 

84. Приверженность правительства проведению первых с 1988 года местных 

выборов в Центральноафриканской Республике вселяет надежду. Проведение 

этих выборов, предусмотренных в одном из положений Политического соглаше-

ния, станет важной вехой на пути к установлению инклюзивности, расширению 

прав и возможностей общин и распространению государственной власти. Я с 

удовлетворением отмечаю недавно принятое партнерами решение оказывать 

финансовую поддержку в организации этих важных выборов, однако я по-преж-

нему обеспокоен дефицитом финансовых средств. Я вновь обращаюсь с призы-

вом делать взносы в фонд пакетного финансирования ПРООН, чтобы обеспе-

чить своевременную подготовку к выборам. 

85. Для проведения всеохватных, демократических и заслуживающих доверия 

выборов необходимо, чтобы правительство развивало политический диалог, 

принимало меры по укреплению доверия и обеспечивало конструктивное уча-

стие женщин. В этой связи критически важное значение имеет наличие условий, 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/307
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в которых жители Центральноафриканской Республики могут выражать свое 

мнение, не опасаясь возмездия или других негативных последствий.  

86. Я с удовлетворением отмечаю конструктивную и позитивную динамику в 

двусторонних отношениях Центральноафриканской Республики и Чада. 

По-прежнему имеются серьезные риски, обусловленные проницаемостью гра-

ниц, о чем свидетельствует отсутствие безопасности на границах с Суданом и 

Южным Суданом. Я настоятельно призываю различные комиссии по охране гра-

ниц между Центральноафриканской Республикой и ее соседями в упреждающем 

порядке искать долговременные решения в области управления их общими гра-

ницами. Я одобряю усилия по оказанию помощи пострадавшим жителям при-

граничных районов, что является необходимым условием решения проблемы 

трансграничной безопасности. Организация Объединенных Наций будет под-

держивать национальные и региональные инициативы, направленные на разви-

тие сотрудничества в приграничных районах и обеспечение их процветания, и я 

призываю партнеров содействовать этим усилиям. 

87. Я с удовлетворением отмечаю успехи в подготовке проекта национального 

плана развития — одного из важных стратегических инструментов для мобили-

зации ресурсов на выполнение приоритетных задач правительства в области 

развития, которые совпадают с задачами Рамочной программы сотрудничества 

Организации Объединенных Наций по сотрудничеству в области устойчивого 

развития. Я призываю правительство продолжать сотрудничать с международ-

ными партнерами по процессу развития и финансовыми партнерами для окон-

чательной доработки национального плана развития и согласовывать усилия по 

его реализации, чтобы обеспечить долгосрочное взаимодействие на благо раз-

вития. 

88. Я по-прежнему глубоко озабочен нестабильностью обстановки в плане 

безопасности в различных районах страны. Страдания гражданского населения 

усугубляет вызывающий ужас порочный круг насилия, особенно вблизи мест 

добычи полезных ископаемых, в коридорах для сезонного перегона скота и в 

приграничных районах. Вызывает обеспокоенность ситуация на юго-востоке 

страны. Я призываю вооруженные группы в регионе сохранять приверженность 

подписанным на местах мирным соглашениям. МИНУСКА будет и далее сохра-

нять в большом количестве силы и средства обеспечения безопасности в Верх-

нем Мбому для целей упреждения, о чем свидетельствует динамика разверты-

вания сил в Бамбути, и поддерживать при этом распространение государствен-

ной власти в целях разрядки напряженности, а также укрепления доверия и ста-

бильности в регионе. 

89. У меня по-прежнему вызывает тревогу сохраняющаяся опасность приме-

нения взрывоопасных боеприпасов, жертвами которых до сих пор становятся 

местные жители, представители национальных властей, сотрудники националь-

ных сил обороны и безопасности и персонал Организации Объединенных Наций 

и которые до сих представляют угрозу. Деятельность МИНУСКА, включая со-

здание местных общинных сетей оповещения и наращивание потенциала, про-

должает оставаться принципиально важным элементом усилий по созданию бла-

гоприятной обстановки в плане безопасности и обеспечению эффективной до-

ставки гуманитарной помощи. 

90. Я обеспокоен тем, что МИНУСКА все еще не имеет возможности исполь-

зовать свой беспилотный авиационный комплекс, с помощью которого Миссия 

может эффективнее оказывать Центральноафриканской Республике поддержку 

в защите гражданского населения и распространении государственной власти, а 

также в выполнении других предусмотренных мандатом задач при одновремен-

ном обеспечении охраны и безопасности миротворцев. Я настоятельно 
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призываю власти Центральноафриканской Республики разрешить МИНУСКА в 

безотлагательном порядке возобновить использование своего беспилотного 

авиационного комплекса. 

91. Одной из приоритетных задач по-прежнему является укрепление потенци-

ала Центральноафриканской Республики по защите собственного гражданского 

населения, и в этом деле уже достигнуты значительные успехи. Для выполнения 

этой приоритетной задачи необходимо, чтобы правительство наладило прозрач-

ный и заслуживающий доверия процесс проверки при приеме на службу в наци-

ональные силы обороны и безопасности. Одним из чрезвычайно важных шагов 

в совершенствовании работы национального сектора безопасности также явля-

ется установление контроля за поведением и дисциплиной сотрудников нацио-

нальных органов безопасности. В этой связи вселяет оптимизм расширение по-

тенциала Генеральной инспекции вооруженных сил и Генеральной инспекции 

национальной полиции и жандармерии. 

92. Гуманитарная ситуация в Центральноафриканской Республике остается 

тревожной. Я с удовлетворением отмечаю, что в некоторых районах страны 

меры по стабилизации, принятые правительством при поддержке широкого 

круга партнеров, способствовали возвращению перемещенных лиц и улучше-

нию условий жизни общин. Я призываю партнеров и доноров выделять больше 

средств на финансирование гуманитарного призыва Центральноафриканской 

Республики для удовлетворения самых насущных потребностей общин, находя-

щихся в бедственном положении, а партнеров по процессу развития оказывать 

дополнительную поддержку, которая позволила бы разорвать порочный круг ли-

шений и зависимости в уязвимых общинах. 

93. Продолжающиеся нарушения и ущемления прав человека, серьезные нару-

шения прав детей, сексуальное насилие в связи с конфликтом и нарушения норм 

международного гуманитарного права, совершаемые всеми сторонами кон-

фликта, неприемлемы и должны прекратиться. Правительство должно привлечь 

к ответственности всех виновных в совершении таких преступлений. Заслужи-

вает одобрения продолжающийся диалог между правительством и Организа-

цией Объединенных Наций по вопросам прав человека, благодаря чему закла-

дывается основа для дальнейшего сотрудничества, направленного на обеспече-

ние выполнения Центральноафриканской Республикой своих обязательств в об-

ласти международного права прав человека, международного гуманитарного 

права и международного права беженцев. Я принимаю к сведению обязатель-

ство правительства реализовывать программу, изложенную в национальной по-

литике в области прав человека. 

94. Рассмотрение Специальным уголовным судом дел о военных преступле-

ниях и преступлениях против человечности, совершенных в Центральноафри-

канской Республике, должно служить для лидеров вооруженных формирований 

и других субъектов, совершающих подобные преступления, напоминанием о 

том, что такие чудовищные деяния не останутся безнаказанными. Безнаказан-

ность ответственных за совершение актов насилия и нарушения и ущемления 

прав человека раскручивает маховик конфликтов и подрывает усилия, направ-

ленные на достижение мира. Я призываю правительство закреплять успехи, до-

стигнутые в деле обеспечения функционирования национальной судебной, пра-

воохранительной и пенитенциарной систем, в том числе усиливать независи-

мость судебных органов. 

95. Наконец, я хочу выразить признательность Специальному представителю 

по Центральноафриканской Республике и главе МИНУСКА за ее руководство и 

гражданскому и негражданскому персоналу МИНУСКА за их непоколебимую 

преданность своей работе. Я глубоко признателен странам, предоставляющим 
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МИНУСКА воинские и полицейские контингенты. Я благодарю учреждения, 

фонды и программы Организации Объединенных Наций за их важную работу и 

хочу выразить благодарность региональным и многосторонним организациям, 

НПО и всем остальным партнерам, включая страны-доноры, за их неоценимый 

вклад в обеспечение мира в Центральноафриканской Республике.  
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Приложение I 
 

 I. Ситуация в области безопасности, защита гражданского 
населения и распространение государственной власти 
 

 

Рисунок I 

Нарушения Политического соглашения 
 

 

Источник: МИНУСКА/Объединенная аналитическая ячейка Миссии. 
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Рисунок II 

Карта инцидентов, связанных с сезонным перегоном скота 
 

 

Инциденты, связанные с сезонным перегоном 

скота, июнь 2022 года — май 2023 года 

Инциденты, связанные с сезонным перегоном 

скота, июнь 2023 года — май 2024 года 

 

 

 

Примечание: указанные на этой карте границы и названия, а также используемые обозначения не означают их 

официального одобрения или принятия Организацией Объединенных Наций.  

Источник: МИНУСКА/Объединенный оперативный центр/Система обеспечения ситуационной осведомленно сти. 
 

 

Рисунок III 

Инструктажи по вопросам рисков, связанных с взрывоопасными боеприпасами, в Уам-Пенде 
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Рисунок IV 

Присутствие сотрудников государственных органов на месте службы 
 

Сотрудники гражданской администрации и судебных органов 
 

 

Сотрудники пенитенциарных учреждений 
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Рисунок V 

Силы служб внутренней безопасности, развернутые за пределами Банги 
 

 

Источник: МИНУСКА/Полиция Организации Объединенных Наций.  
 

 

 По состоянию на 31 мая за пределами Банги было развернуто 1886 сотруд-

ников служб внутренней безопасности, а в столице — 6828 сотрудников; 23 про-

цента сотрудников служб внутренней безопасности составляли женщины.  
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 II. Права человека и верховенство права 
 

 

  Рисунок VI 

  Нарушения и ущемления прав человека, февраль — июнь 2024 года 
 

  Негосударственные вооруженные группы 
 

 

 

Примечание: процентные показатели основаны на данных о количестве документально подтвержденных 

жертв. В статистике учитываются и субъекты, подписавшие Политическое соглашение о мире и 

примирении в Центральноафриканской Республике, и субъекты, не подписавшие данное соглашение. 

Источник: МИНУСКА/Отдел по правам человека. 
 

 

 Предполагается, что вооруженные группы несут ответственность за 

59 процентов всех задокументированных нарушений и ущемлений прав чело-

века, причем, как сообщается, самые высокие показатели нарушений зафикси-

рованы у Союза за мир в Центральноафриканской Республике, за которым сле-

дует группировка «Возвращение, восстановление в правах и реабилитация».  
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  Государственные субъекты 
 

 

Примечание: процентные показатели основаны на данных о количестве документально подтвержденных 

жертв. В статистике учитываются и государственные субъекты, и сотрудники других служб 

безопасности. 

Источник: МИНУСКА/Отдел по правам человека. 
 

 

 Государственные субъекты несут ответственность за 41 процент всех задо-

кументированных нарушений и ущемлений прав человека, и на их долю прихо-

дится 48 процентов от общего числа документально подтвержденных жертв.  
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  Рисунок VII 

  Сексуальное насилие в связи с конфликтом, февраль — июнь 2024 года 
 

 

Примечание: увеличение или уменьшение числа случаев сексуального насилия в связи с конфликтом не 

является показателем масштабов этого преступления в Центральноафриканской Республике, поскольку 

о таких случаях чаще всего не сообщается. Проценты на графике соотносятся c числом жертв. В 

статистике учитываются и субъекты, подписавшие Политическое соглашение о мире и примирении в 

Центральноафриканской Республике, и субъекты, не подписавшие данное соглашение.  

Источник: МИНУСКА/Отдел по правам человека. 
 

 

 Предполагается, что вооруженные группы несут ответственность за 

81 процент всех задокументированных случаев сексуального насилия в связи с 

конфликтом, а государственные субъекты — за 19 процент всех задокументиро-

ванных случаев. 

 

  

Группа «Возвращение, 

восстановление в правах 

и реабилитация»
24%

Неустановленные члены 

Коалиции патриотов за 

перемены
24%

Союз за мир в 

Центральноафриканской 

Республике
21%

Неустановленные 

вооруженные мужчины

5%

Силы быстрого 

реагирования

3%

«Армия 

сопротивления Бога»

3%

Прочие вооруженные 

группы

3%

«Антибалака»/группы, 

связанные с Коалицией 

патриотов за перемены
1%

Народный фронт за 

возрождение 

Центральной Африки
1%

Центральноафриканские 

вооруженные силы

12%

Полиция

2%
Сотрудники других 

служб безопасности

1%

Сексуальное насилие 

в связи с конфликтом

103 случая, 140 жертв

Вооруженные 

группы

Государственные 

субъекты



S/2024/473 
 

 

28/36 24-10085 

 

  Рисунок VIII 

  Серьезные нарушения в отношении детей, февраль — июнь 2024 года 
 

 

Примечание: проценты на графике соотносятся с числом нарушений. 

Источник: МИНУСКА/Группа по защите детей и Страновая целевая группа по 

мониторингу и отчетности. 
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Рисунок IX 

Число действующих судов и пенитенциарных учреждений 
 

Действующие суды 
 

 

 

 

Действующие пенитенциарные учреждения 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Секция правосудия и исправительных учреждений. 
 

 

0

5

10

15

20

25

30

35

Ч
и

сл
о

 д
ей

ст
в
у
ю

щ
и

х
 с

у
д

о
в

Действующие суды Все суды

0

2

4

6

8

10

12

14

16

18

Ч
и

сл
о

 д
ей

ст
в
у
ю

щ
и

х
 

п
ен

и
те

н
ц

и
ар

н
ы

х
 у

ч
р

еж
д

ен
и

й

Действующие пенитенциарные учреждения

Все пенитенциарные учреждения



S/2024/473 
 

 

30/36 24-10085 

 

 III. Гуманитарная обстановка 
 

 

  Рисунок X 

  Финансирование плана гуманитарного реагирования 

  (В млн долл. США) 
 

 

Источник: МИНУСКА/Объединенное представительство. 
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  Рисунок XI 

  Внутренне перемещенные лица и беженцы 
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Рисунок XII 

Инциденты, затронувшие гуманитарные организации за последние 12 месяцев, май 2023 года — 

апрель 2024 года 
 

 

 

 

Примечание: указанные на этой карте границы и названия, а также используемые обозначения не означают их 

официального одобрения или принятия Организацией Объединенных Наций. Окончательная граница между Суданом 

и Южным Суданом до сих пор не определена. 
 

 

 

Источник: Управление по координации гуманитарных вопросов. 
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 IV. Охрана и безопасность персонала Организации 
Объединенных Наций 
 

 

  Рисунок XIII 

  Инциденты в области безопасности, затронувшие персонал МИНУСКА 
 

 

Источник: МИНУСКА/Департамент по вопросам охраны и безопасности. 
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Приложение II 
 

  Многопрофильная комплексная миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике: численный 
состав военного и полицейского компонентов 
по состоянию на 1 июня 2024 года 
 

 

 Военный компонент 
 

Полицейский компонент 

Страна 

Эксперты 

в командировках 

Штабные 

офицеры                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

Военнослу-

жащие Итого 

Сформированные 

полицейские 

подразделения 

Полицейские, наби-

раемые на индиви-

дуальной основе 

       
Аргентина – 2 – 2 – – 

Бангладеш 11 36 1 373 1 420 – 4 

Бенин 4 3 – 7 – 4 

Бутан 2 5 180 187 – – 

Боливия (Многонациональное Государство) 2 4 – 6 – – 

Бразилия 3 6 – 9 – – 

Буркина-Фасо – 8 – 8 – 48 

Бурунди 8 13 749 770 – – 

Камбоджа 4 6 334 344 – – 

Камерун 2 7 750 759 320 15  

Китай – – – – – 5 

Колумбия 2 – – 2 – – 

Конго 3 5 – 8 178 – 

Кот-д’Ивуар – 4 180 184 – 44 

Чехия 3 – – 3 – – 

Джибути – – – – 178 21 

Эквадор – 2 – 2 – – 

Египет 8 28 990 1 026 140 31 

Франция – 4 – 4 – – 

Габон – – – – – – 

Гамбия 3 5 – 8 – 2 

Гана 4 9 – 13 – 5 

Гватемала 2 2 – 4 – – 

Гвинея – – – – – 11 

Индия – 3 – 3 – – 

Индонезия 5 10 240 255 140 27 

Иордания 3 7 – 10 – 33 

Казахстан – 2 – 2 – – 

Кения 7  11 – 18 – – 

Мали – – – – – 21 

Мавритания 7 7 448 462 320 5 

Мексика 1 1 – 2 – – 

Монголия – 3 – 3 – – 

Марокко 5 23 749 777 – – 
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 Военный компонент 
 

Полицейский компонент 

Страна 

Эксперты 

в командировках 

Штабные 

офицеры                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

Военнослу-

жащие Итого 

Сформированные 

полицейские 

подразделения 

Полицейские, наби-

раемые на индиви-

дуальной основе 

       
Непал 5 17 1 219 1 241 – – 

Нигер – 4 – 4 – 52 

Нигерия – 6 – 6 – 8 

Пакистан 9 31 1 276 1 316 – – 

Парагвай 2 2 – 4 – – 

Перу 5 9 218 232 – 3 

Филиппины 2 1 – 3 – – 

Португалия – 9 210 219 – 8 

Молдова (Республика) 3 1 – 4 – – 

Румыния – – – – – 7 

Российская Федерация 3 9 – 12 – – 

Руанда 9 28 2 108 2 145 640 48 

Сенегал – 12 180 192 494 45 

Сербия 2 4 70 76 – – 

Сьерра-Леоне 4 3 – 7 – – 

Испания – – – – – 4 

Шри-Ланка – 4 109 113 – – 

Того 4 6 – 10 – 49 

Тунис 3 11 760 774 – 46 

Турция – – – – – 14 

Объединенная Республика Танзания – 7 510 517 – – 

Соединенные Штаты Америки – 10 – 10 – – 

Уругвай – 3 – 3 – – 

Вьетнам 1 7 – 8 – – 

Замбия 6 19 910 935 – – 

Зимбабве 2 2 – 4 – – 

 Всего 149 421 13 563 14 133 2 410 560 
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Приложение III 
 

  Карта 
 

 

 


